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	 La tariffa giornaliera si ottiene sommando il prezzo per la Piazzola o per l’Unità Abitativa, che comprende 
anche il parcheggio per un’auto, alla tariffa per le persone, in base al numero degli occupanti e ad eventuali 
altri extra (seconda auto, traino, cane, ecc.), a seconda della stagionalità. Il periodo prenotato, anche se non 
usufruito interamente per arrivo ritardato o per partenza anticipata, va comunque pagato (importo per la 
Piazzola/Unità Abitativa, importo per persona in base al numero degli occupanti ed eventuali altri extra).
UNITÀ ABITATIVE: check-in dalle ore 16.00 e check-out entro le ore 10.00. Pulizia finale obbligatoria di € 
30,00. Pulizia cucina € 15,00 Cani ammessi solo nel Maxi Caravan “Borgo Alto Green Superior”, Pulizia finale 
obbligatoria di € 40,00. Pulizia cucina € 15,00. Il cliente è tenuto a riconsegnare la cucina pulita. Eventuale 
pulizia finale della cucina a carico del cliente al costo di € 15,00. Su prenotazione set lenzuola matrimoniali a € 
16,00 set lenzuola singole € 12,00. Asciugamani € 10,00.
PIAZZOLE: la piazzola è per un massimo d 5 persone comprende auto+caravan, auto+ tenda o camper. Check-
out entro le ore 12.00.
I PREZZI SONO COMPRENSIVI DI IVA, MA ESCLUSA TASSA DI SOGGIORNO.
ORARIO DI CASSA 08.00-12.00 / 16.00-20.00.

	 The daily rate is obtained by adding the price for the Pitch or for the Housing Unit, which also includes 
parking for a car, to the rate for persons, according to the number of occupants and any other extras (second 
car, tow, dog, etc.), depending on the season. The booked period, even if not fully used for late arrival or early 
departure, must still be paid (amount for the Pitch/Housing Unit, amount per person according to the number 
of occupants and any other extras).
LIVING ACCOMMODATION: check-in from 4 pm and check-out by 10 am. Final cleaning of € 30,00. Kitchen 
cleaning € 15,00. Dogs allowed only in the Maxi Caravan “Borgo Alto Green Superior”, Final cleaning of €40,00. 
Kitchen cleaning € 15,00. The customer is required to return the clean kitchen. Eventual final cleaning of the 
kitchen at the expense of the client at the cost of € 15,00. On reservation double bed set at € 16,00 -single bed 
set € 12,00. Towels € 10,00.
PITCHES: the pitch is up to 5 people and includes car + caravan, car + tent or camper. Check-out by 12.00.
THE PRICES ARE INCLUSIVE OF VAT BUT EXCLUDING TOURIST TAX.
CASH DESK TIME 08.00-12.00 / 16.00-20.00.

	 Der Tagespreis wird berechnet, mit der Preis für den Stellplatz oder die Wohneinheit, die auch den Parkplatz 
für ein Auto beinhaltet, mit dem Preis für Personen, abhängig von der Anzahl extra der Personen und eventuelle 
Extras (zweites Auto, Abschleppwagen, Hund usw.), je nach Saison, addiert wird. Der gebuchte Zeitraum, auch 
wenn er bei verspäteter Ankunft oder vorzeitiger Abreise nicht vollständig genutzt wird, muss trotzdem bezahlt 
werden (Betrag für den Stellplatz/Wohneinheit, Betrag pro Person je nach Anzahl der Personen und eventuelle 
Extras).
UNTERKUNFT: Check-in ab 16.00 Uhr und check-out bis 10.00 Uhr. Obligatorische Endreinigung € 
30,00. Reinigung Küche € 15,00. Hunde sind nur im Maxi Caravan “Borgo Alto Green Superior” erlaubt, 
obligatorische Endreinigung von € 40,00. Reinigung Küche € 15,00. Der Kunde ist verpflichtet, die saubere 
Küche zurückzugeben. Eventuelle Endreinigung der Küche zu Lasten des Kunde zum Preis von € 15,00. Auf 
Reservierung Set Bettwäsche für € 16,00 -Set Einzelbettwäsche € 12,00. Handtücher € 10,00.
STELLPLÄTZE: Der Stellplatz ist maximal für 5Personen und umfasst Auto + Wohnwagen, Auto + Zelt oder 
Wohnmobil. Check-out bis 12. 00 Uhr.
DIE PREISE SIND INKLUSIVE MEHRWERTSTEUER, ABER EXKLUSIVE KURTAXE.
UHRZEIT KASSE 08.00-12.00 / 16.00-20.00.

	 Het dagtarief is verschillend per seizoen en exclusief  toeristenbelasting. Dagprijs berekenen:  prijs van 
de accommodatie of staanplaats (inclusief 1 auto), plus de prijs per persoon en de prijs van eventuele extra’s 
(auto, honden, trailer, etc.). In het geval van een verlate aankomst of een vervroegd vertrek berekenen wij het 
volledige bedrag.
ACCOMODATIES: Inchecken vanaf 16.00 uur en uitchecken vóór 10.00 uur. Verplichte eindschoonmaak van 
€ 30,00. Keuken schoonmaken € 15,00. Honden zijn alleen toegestaan ​​in de Maxi Caravan “Borgo Alto Green 
Superior”, verplichte eindschoonmaak van € 40,00. Keuken schoonmaken € 15,00. De klant dient de keuken 
schoon terug te leveren. De kosten voor de eindschoonmaak van de keuken worden door de klant betaald en 
bedragen € 15,00. Bij reservering: tweepersoonslakenset € 16,00 - eenpersoonslakenset € 12,00. Handdoeken 
€ 10,00. 
STAANPLAATSEN: Een staanplaats is voor maximaal 5 personen toegestaan plus 1auto + caravan, 1 auto + tent 
of camper. Uitchecken voor 12.00 uur. 
DE PRIJZEN ZIJN INCLUSIEF BTW MAAR EXCLUSIEF TOERISTENBELASTING.
KASSA OPENINGSTIJDEN: 08.00-12.00 / 16.00-20.00.

RACCOLTA DIFFERENZIATA

SECCO: Utilizzare normali sacchetti di plastica ben chiusi e gettarli nell’apposito contenitore 
per i rifiuti secchi e non riciclabili: carta da alimenti, carta plastificata, piatti e posate di 
plastica sporchi, assorbenti, pannolini, gusci di molluschi (cozze, vongole...), polveri, 
giocattoli, scarpe e vestiti, gomma, lampadine, cosmetici, terracotta e porcellana, stoffa.

UMIDO: Utilizzare sacchetti biodegradabili ben chiusi e gettarli nell’apposito 
contenitore per l’umido: scarti di cucina, avanzi di cibo, fondi di caffè, filtri di the, resti 
di frutta e verdura, carne e ossa, pane, gusci d’uovo, fiori.

VETRO: Gettare i rifiuti direttamente nell’apposita campana: bottiglie, flaconi e 
barattoli di vetro, bicchieri e vasetti di vetro.

PLASTICA E ALLUMINIO: Gettare i rifiuti direttamente nell’apposito cassonetto, 
avendo cura di comprimerli il più possibile per risparmiare spazio: bottiglie di plastica, 
contenitori di plastica (yogurt, shampoo, detersivi...), confezioni di plastica (per uova, carne, 
brioches, verdura...), cassette di plastica (per frutta, verdura...), sacchetti di plastica, reti per frutta e 
verdura, polistirolo, film e pellicole per alimenti, barattoli e lattine di alluminio.

CARTA: Gettare i rifiuti direttamente nell’apposito cassonetto, avendo cura di comprimerli il più possibile per 
risparmiare spazio. La carta sporca venuta a contatto con alimenti, grasso, solventi e vernici va gettata nel secco: tovaglioli 
di carta, scatole in cartone per alimenti (pasta, riso, biscotti...), contenitori tetrapak, giornali, riviste, libri, quaderni, agende, 
calendari, carta in genere.

WIFI
Impostazione e WiFi • selezionare rete Camping Lido • all’apertura della pagina Web (Safari, Google Chrome, Mozilla Firefox...) 
•  Eseguire la registrazione inserendo nome, cognome, indirizzo email, data di nascita • Accettare le condizioni d’uso e privacy 
e le condizioni di marketing • Cliccare su ‘Accetta e prosegui’ ed effettuare log-in.

WASTE SORTING

DRY WASTE: Use regular plastic bags well closed and throw them in the special container for dry and non-recyclable waste: 
food paper, plasticized paper, dirty plastic dishes and cutlery, absorbents, diapers, shells of molluscs (mussels, clams...), 
powders, toys, shoes and clothes, rubber, light bulbs, cosmetics, terracotta and porcelain, cloth.

WET: Use well-closed biodegradable bags and throw them in the appropriate container for the humid: kitchen scraps, food 
scraps, coffee grounds, tea filters, fruit and vegetable residues, meat and bones, bread, eggshells, flowers.

GLASS: Throw waste directly into the dedicated bell: bottles, glass jars and jars, glasses and glass jars.

PLASTIC/TINS: Throw waste directly into the bin, taking care to compress it as much as possible to save space: plastic bottles, 
plastic containers (yogurt, shampoo, detergents...), plastic packaging (for eggs, meat, brioches, vegetables...), plastic crates 
(for fruit, vegetables...), plastics bags, nets for fruit and vegetables, polystyrene, film and food film, cans and aluminum cans.

PAPER: Throw waste directly into the bin, taking care to compress it as much as possible to save space. Dirty paper that 
encounters food, grease, solvents and paints should be thrown into the bin: paper napkins, cardboard boxes for food (pasta, 
rice, biscuits...), tetra pack containers, newspapers, magazines, books, notebooks, diaries, calendars, paper in general.

WIFI
Settings and WiFi • Select network • Open the web page (Safari, Google Chrome, Mozilla Firefox...) • Register by entering your 
name, surname, email address, date of birth • Accept the terms of use and privacy and marketing terms • Click ‘Accept and 
continue’ and log in.

MÜLLTRENNUNG

RESTMÜLL: Verwenden Sie normale, gut verschlossene Plastiktüten und werfen Sie sie in den dafür vorgesehenen Behälter 
für trockene, nicht recycelbare Abfälle: Lebensmittelpapier, plastifiziertes Papier, schmutzige Plastikgeschirr und -besteck, 
Absorptionsmittel, Windeln, Weichtierschalen (Muscheln, Muscheln...), Staub, Spielzeug, Schuhe und Kleidung, Gummi, 
Glühbirnen, Kosmetika, Terrakotta und Porzellan, Stoff.

BIOMÜLL: Verwenden Sie gut verschlossene biologisch abbaubare Beutel und werfen Sie sie in den Nassbehälter: 
Küchenabfälle, Essensreste, Kaffeefond, Teefilter, Obst- und Gemüsereste, Fleisch und Knochen, Brot, Eierschalen und Blumen.

GLAS: Müll direkt in die Glocke werfen: Glasflaschen, Glasflaschen und -gläser, Gläser und Gläser aus Glas.

PLASTIK: Werfen Sie die Abfälle direkt in die dafür vorgesehene Mülltonne, achten Sie darauf, sie so platzsparend wie möglich 
zu verdichten: Plastikflaschen, Plastikbehälter (Joghurt, Shampoo, Waschmittel...), Plastikverpackungen (für Eier, Fleisch, 
Brioches, Gemüse...), Plastikboxen (für Obst, Gemüse...), Kunststofftüten, Netze für Obst und Gemüse, Styropor, Folien und 
Folien für Lebensmittel, Gläser und Dosen aus Aluminium.

PAPIER: Werfen Sie den Abfall direkt in die dafür vorgesehene Mülltonne, achten Sie darauf, ihn so platzsparend wie möglich 
zu verdichten. Schmutziges Papier, das mit Lebensmitteln, Fetten, Lösungsmitteln und Farben in Berührung kommt, sollte in die 
Tonne geworfen werden: Papierservietten, Lebensmittelkartons (Nudeln, Reis, Kekse...), Tetra Packs, Zeitungen, Zeitschriften, 
Bücher, Notizbücher, Kalender, Papier im Allgemeinen.

WIFI
Einstellung und WLAN • Wählen Sie beim Öffnen der Webseite (Safari, Google Chrome, Mozilla Firefox...) Registrieren durch 
Eingabe von Vor- und Nachnamen, E-Mail-Adresse, Geburtsdatum • Akzeptieren Sie Nutzungsbedingungen und Datenschutz- 
und Marketingbedingungen • Klicken Sie auf „Akzeptieren und Fortfahren“ und loggen Sie sich ein.

Discover more about animation, facilities and shops

My Camping Lido APP

SPORTS AREA 2.0SPORTS AREA 2.0SPORTS AREA 2.0

INFO: +39 045 759 0030 - info@campinglido.it - www.campinglido.it


